
  LANGUAGE ACADEMY OF SACRAMENTO 
A Two-Way Spanish Immersion Public Charter School 

2850 49th Street, Sacramento, CA 95817 
 

Parent Concil/ELAC Minutes Minutes 
Junta del Concilio de Padres/ ELAC Notas 
Date/Fecha: Monday, December 3, 2018 

6:00p.m. Room 9 
I. Preliminary/Preámbulo 
I.A Meeting was called to order by/La junta fue iniciada por Erika Vazquez  at 6:24 p.m. 
 Name/Nombre Roll/Oficio Present Absent 

Erika Vazquez President   
Jorge Santana Vice President    
Alexa Garza  Secretary  X 
Stacy Miller Treasurer   
Stefanie Esparza TK   
Xochith Laredo K   
Fabiola Flores 1   
Veronica Heredia Corona 2   
Lorena Rosas 3   
Alma Garcia 4   
Wendy Aguilar 5  X 
Liz Kennish 6   
Lucian Romero 7   
Virginia Diaz 8  X 

Agenda Action/Acción 
I.C Approval of Agenda/ Aprovar la 

Agenda  
A motion was made to approve the December agenda./Fue hecha una moción 
para aprovar la agenda de diciembre.  
 
 

I.D Approval of Minutes/Aprobar 
los minutos 

 

I.E Mission/ Misión The mission was read aloud/La misión se leyo en voz alta. 
II. Communications Norms/ Normas de Comunicación 
II.A. Public Comments/ Comentarios 

Públicos 
 
No public comments/ No hubo comentatrios públicos 
 

III.  ITEMS SCHEDULED FOR DISCUSSIONAND/OR ACTION/ TEMAS PROGRAMADAS PARA 
DISCUCIÓN O ACCION 

 Topic/Tema Presenter/Presentador  
III.A Grade Level Updates/ 

Actualizaciones de Nivel de 
Grado 

All/ Todos TK: Snack sales/ Venta de bocadillos 
K: See’s candy sales for the month of April/Venta 
de ducles See’s para el mes de abril.  
1st -4th : No updates/ No hay actualizaciones.  
5th: The scarf sale was a success and there are still 
some left available to purchase./ La venta de 
bufandas a sido un exito y aun hay algunas 
disponibles de venta. 
6th: Selling desserts and flower crowns during the 
Winter Festival. Teachers are in good standing with 
their finances./ Venderemos postres y coronas de 
flores para el Festival de Invierno.    
7th: We will sell hot dogs, nachos, lotería and 
pictures from a photo booth during Winter 
Festival./Venderemos perros calientes, nachos, 
lotería y fotos estaran durante el Festival de 
Invierno.    
8th: No updates/ No hay atualizaciones.  

III.B Governing Board/Administration 
Update/ Actualización de 

Bacsafra, Gomez, 
Petree 

The Governing Board is now complete with no 
vacancies.  The Community Representative, 



Administración/Actualización de 
Mesa  

Naydine Ruiz, was elected in November. The most 
resent CAASPP scores will soon be available to 
share with parents.  Parent Involvement Policy and 
Parent Compact was approved.  A group of 
teachers from Taiwan come to visit LAS to see an 
example of a bilingual school./ La Meza Directiva 
esta completa, ya no hay vacancias.Naydine Ruiz 
fue elegida en noviembre como la nueva 
representante de la comunidad. Los resultados más 
recientes de los examines estatales CAASPP ya 
casi estarán disponibles para compartir con los 
padres. La Poliza de Participación de Padres y el 
Acuerdo de Escuela y Padres fueron aprovados. 
Un grupo de maestros de Taiwan vinierón a visitar 
a LAS para ver un ejemplo de una escuela bilingue.        

III.C LAS Family Survey: 
Educational Topics of Interest 
Encuesta Familiar de LAS: 
Temas educativos de interés- 
Próximos Pasos 
 
 
 
 

Fabiola/ De León The survey results will be shared with parents.  
Workshops will be planned according to the topics 
with the most interest based on the survey results./ 
Los resultados de la encuesta serán compartidos 
con los padres. Se planearán unos talleres basados 
en los resultados de mayor interes según la 
encusta.   

III.D  Parent Involvement Policy and 
School-Parent Compact. / 
Politíca de Participación de los 
Padres y Acuerdo de Escuela y 
Padres.  
 
Charter Renewal Timeline: 
Invitation to the Public Hearings 
held in November, December, 
February and March./ Línea de 
tiempo para la Renovación del 
Chárter en novembre, diciemre, 
febrero y  
marzo 
 

Bersola/ Ochoa The Parent Involvement Policy and School-Parent 
Compact was discussed, looking at any changes 
made by the Governing Board during the approval 
process. Petree and Gomez want to share a 
document to inform parents how they can help and 
get involved  at LAS./ La Poliza de Participación 
de Padres y el Acuedo de Escuela y Padres fue 
discutida revisando cambios que se hicieron 
durante el proceso de aprobación.  Petree y Gomez 
compartiran un document a los padres para que se 
enteren de las diversas formas en que ellos pueden 
apoyar eh involucrarse en LAS.    
 
LAS will be inviting the school and community to 
attend the monthly Public Hearing at the Serna 
Center for the Charter Renewal in the months of 
November, December, February and March./ LAS 
estará invitando a la escuela y la comunidad a 
participar en el proceso del la renovación del 
Charter de LAS para las audiencias publicas en el 
Serna Center para el mes de noviembre, diciembre, 
febrero y marzo.   
 
  
 
 
 

III.E Committees, Leadership 
Meetings/ Comités, Reuniones 
de Liderazgo 

Vazquez No updates/ No hay acutalizaciones 

III.F Budget/Presupuesto Miller Postponed for next meeting./ Se pospuso para la 
siguiente junta. 

III.G Winterfest-Friday, December 7th  
Festival de Invierno- viernes, 7 
de diciembre 

Flores/Diaz The event will be held on school grounds from 
5:30-7:30pm 5th to 8th grade will be organizing the 
event which will include games, activities and 
food.  Decorations will start at 8am and will end at 
5:30pm.Cleap-up will begin at 7:30pm and will end 
at 8:30pm. All PC members are encouraged to 



 

attend the event and help out in the set-up and 
clean-up./ El evento se llevara acabo en el plantel 
escolar de 5:30pm-7:30pm. 5to a 8vo grados 
estara organizando el evento en el cúal incluirán 
juegos, actividades y comida. Las decoraciones se 
comenzarán a las 8am y se terminará de decorar a 
las 5:30pm.  La limpieza comenzará a las 7:30pm y 
terminará a las 8:30pm.  Se les anima a todos los 
miembros de Concilio de padres a participar en el 
evento ayudando a preparer y a limpiar.  

III.H Events/Fundraising 
Eventos/Recaudación de Fondos 

All/Todos See grade level updates. / Favor de ver las 
actualizaciones de grado.  

VI.  Future Meeting/Proxima junta 
a. PC Meeting- January 14, 2019 at 6:00pm  

VII. Future Agenda Items/ Temas para la proxima junta 
 
VIII. Adjournment/Aplazamiento  
 
A motion was made to adjourn the board meeting.   
 
The motion passed unanimously by all board members present. 
The board meeting was adjourned by Erika Vazquez at 6:27 p.m. 


